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A jugoszláv 
cs&lszövweL
A nagy garral beharangozott ju 

goszlav jegyzékei, .■•.mely állítólag 
megsemmisítő bizonyitékokot tartal
ma/. Magyarország ellen, végre be
nyújtották a Népszövetségi éi. A ju 
goszláv elgondolás s'.érint ez a 
jegyzék bombának volt szánva, de 
leglényegesebb részeinek kivonatát 
elolvasva, kitűnik, hogy ez a bomba 
legfeljebb büzbomba, amelyet gö- 
rögtüzes dekorációk közepette, pró
bállak a Népszözetségen keresztül 
a világ közvéleménye elé hajítani. 
Azt hisszük, hogy soka , finlorgat- 
jak az orrukat, még azok közül is, 
akiket eddigi politikai magatartásuk 
a jugoszláv úgy legalább is látszó
lagos támogatásain kényszeriletl.

A marseillei gyilkosság megtör 
tente óta nagyon sok szó esett en
nek a gyilkosságnak az előkészüle
teiről s ennek során láttak napvi 
lágot a Magyarországot gyanúsító , 
egyre erősebb hangnemben íródott 
jugoszláv cikkek. Igazában azonban 
ezek a támadások a gyilkosságról , 
beszélnek, de ezen a sajnálatos | 
esete*  túlmenőiig nagyobb politikai 
cél felé kacsintanak. A gyilkosság 
csak ürügy a jugoszláv sajtónak ar
ra, hogy a nemzetközi megbecsülés j 
és megértés utján mért földes lép 
lekkel előretörő Magyarországot be- 
fekelilse, lehetetlenné legye.

Féltékenyen és félelemmel szem 
lélik ellenségeink azt a letagadha
tatlan sikert, amely Ma gyat ország 
revíziós törekvéseit az etiiópaiköz- | 
vélemény előtt kiséri.

Ilyen körülmények között érthe
tő, hogy Jugoszlávia és a kisantant 
ellensúlyozni akarja Magyarország 
sikeres erőfeszítéseit a békés reví
zió elérése é elekében. A Népszö
vetséghez benyújtott „vádirat" is 
ezt c'lozza. Jugoszláv körök arról 
ábrándoztak, hogy Magyarországot 
a marséi lei eset kapcsán sikerülni 
fog tökéletesen befeketíteni S azu 
tán Olaszország előtt azzal érvelni, 
hogy ez a nagyhatalom nem barát 
ko/halik olyan méltatlan ötszögül, 
mint Magyarország. Franciam szög 
már régebben Int >lmas clőíeszile.se- 
két les/ abban az irányban, hogy 
Oi.íszo's/íigu 11 meghűlitdjön és en
nek • rd héten enyhíteni piobáljt a 
1 gköit Jugoszlávia és OliS/ors/ág 
közöli, is. Fianciaoiszág erőfeszíté

seit az a belátás sokszorozza, hogy 
< gV idő óla Jugoszlávia határozott 
rokonszenvvel tekint Németország 
felé s ezt a lényt a német külpoli
tika természetesen a legnagyobb 
mérlékb' ti igyekszik kihasználni. Az 
is kétségtelen, hogy Franciaország 
és Németország közölt csaknem át 
hidalhatatlan faji és politikai ellen
tétek vannak. Franciaország óriási 
csapásnak élezné, ha Németország 
és Jugoszlávia viszonya a jövőben
a mainál melegebbé válna, — e/éit j 
igyekszik ellensúlyozásul Olaszország 
felé közeledni, — aminek azonban 
egyik komoly akadálya a magyar— 
olasz barátság.

A jugoszláv jegyzéknek tehát ez 
is egyik célja, sőt talán a legfőbb 
célja, mert bármilyen fájdalmasan 
is vegyék a jugoszlávok Sándor ki
rály elvesztését, ez a tény ma már j 
megváltoztathatatlan s igy a jugo
szláv politika ez adott helyzetet el 
fogadva távolabbi célok felé fordít a

Zúgolódik a közönség a Inscsávoijú 
vasúti sorompó miatt.

A vasúti forgalom torlódása áráéig megakasztja a 
személyközlekedést.

A kiscsávolyi vasúti sorompóűgy | 
régóta fájó sebe a város és főleg 
Kisesávoly közönségének. Tudvalevő, 
hogy a reggeli órákban, amikor a 
kocsi és személyforgalom is a leg
nagyobb szokott lenni, a közönség 
zavartalan közlekedését bosszantóan 
megnehezíti a lezárt sorompó.

Vonalok jönnek mennek gyors 
egymásutánban, a sorompót zárva 
kell tartani, különben könnyen élet
veszélyes helyzetek adódnának. L'.z- 
zel az óvintézkedéssel azonban, 
melyről bár elismerjük, hogy feltét
lenül szükséges — előadódik az a 
kellemetlen helyzet, az iskolába ké
szülő diákok, avagy a hivatalokba 
és munkahelyükre siető emberek az 
állandó tolatás és von itközlekedés 
miatt akárhányszor hosszú ideig 
kénytelenek a sorompó innenső

Felmentettek egjr jánoshalmi végrehajtót 
a sikkasztás és közokirathamisitás 

vádh alól.
Közokirat hamisítás bűntettén k 

és hivatali sikkasztás vétségének 
vádié'...1 állott a híjai törvényszé- 

figyelmél s minden erejével arra íö 
rekszik, hogy Magyarországot gyen 
gilse, amit persze Franciaország

: sem venne rossznéven. Ez az egész 
i diplomáciai próbálkozás azonban 

máris kudarccal védzödölt, mert 
Olaszország Magyarországot el nem

1 hagyja, sőt lekötelezte magát, hogy 
az igazság kiderítését teljes nagy

: hatalmi súlyával támogatja
Mi világosan látjuk a cselszövé-

1 nveknek azt a sorozatát, .•mely 
most Magyaroiszággsl kapcsolatban 
Genf politikai köreit foglalkoztatja, 
de világosan látjuk azt is, hogy a 
jugoszláv jegyzék, amely e cselszö
vés sorozatnak a középpontja volt 
nem érte el azt a hatást, amelyet 
föle a jogosxlávok és a velük együtt
érző hatalmak vártak. Állunk elébp 
a jegyzék „vádjai" tárgyalásának, 
mert nincs takargatni valónk s eb
bői a vitából csak megfényesedvlt 
becsülettel kerülhetünk ki.

vagy túlsó oldalán várakozni.
/\ közönség számtalanszor jogos 

felháborodással tette szóvá ezt az 
abnormis állapotot, sőt heti piaci 
napokon a Csávoly felől érkező 
kocsik utasai is csatlakoznak a mél
tatlankodók közé, mert a piacra 
igyekvő embernek egyáltalán nem 
mellékes, kellő időben vagy kérés
sel tudja áruját értékesíteni.

Felhívjuk az illetékes fórumok 
figyelmet, hogy a jogos panaszokat 
mielőbb orvosolják és egy vasúti 
aluljáró építésével változtassanak 
< zen a lehetetlen állapoton U,,y 
hisszük a kelenföldi öi dög írok min
tájára épített aluljáró, akkor amikor 
itt sokkal nagyobb személyforgalom
ról vili szó — minden érdekel ki
elégítő megoldást jelentene és véget 
vetne az. örökös anomáliáknak.

ken dr. Linzer Károly bünletőla- 
nác-a előtt ifjú Csider Kát oly já 
uoshahni végrehajtó.

Az volt ellene a vád, hogy Kiss 
János vármegyei tisztviselőnek já
noshalmi adótartozása fejében Csi- 
derhez küldött 50 pengőjét a vég
rehajtó a szükséges időre nem fi
zette be. Ugyancsak a bejelentés 
szerint a közokirat hamisítást azzal 
követte cl, hogy Tóth Károly jános
halmi lakosnál megtartott végrehaj 
tásnál egy szekrényt, ami már zá
logtárgy volt, újra lefoglalt. Csider 
Károlyt ezenkívül azzal is vádolták, 

, hogy dr. Matyasovszky elzálogolt 
barométere a zálogtárgyak közül 
eltűnt, ugyanakkor pedig Csidernél 
többen láttak légszeszméről, mely
nek származására vonatkozólag kü- 

■ lönböző és egymástól ellető magya
rázatokat adott.

A tegnap megtartott folytatólagos 
főlárgyaláson dr. Gaál Károly ügyész 

' a vádat módosította és Csider Ká- 
, roiy ellen lopás vétsége miatt is vá

dat emelt és a hivatali sikkasztás 
I vétségét csupán sikkasztás vétségé*  
1 re változtatta.

Dr. Kiéin Mór védő hangoztatta 
védence ártatlanságát. Hivatkozott 
arra, hogy amikor Kiss Jánossal 
Csider közölte, hogy a beküldött 50 
pengőjét még nem fordította adó- 

! tartozásának rendezésére, Kiss Já
nos levélben irta, hogy Csiderre 

I bízza az ügyet tudván, hogy elin- 
. tézi. Az hogy a befizetés időben 
' nem történt meg, még nem sikkasz

tás, Csupán tévedésből történő mu- 
' las/.lás volt.

A közokirathamisitás bűntettét 
[ sem látja fennforogni, a vádlottat 
; jóhiszeműség vezette, senkit nem 

kárositolt meg azzal, hogy a zálog
tárgyat véletlenül újra lefoglalta. A 
lopás vétségé sem áll fenn, mert 
hasonló barométer bárki tulajdo
nában lehet.

A bíróság hosszabb tanácskozás 
után Csider Károlyt csupán lopás 
vétségében mondotta ki bűnösnek, 
mert bizonyítások alapján kétségte
len, hogy a barométert eltulajdoni 
tolta és ezért 1 havi elzárásra Ítél
te. A közokirat hamisítás büntette 
es a sikkasztás vétségében azonban 
felmentette

Az ügyész a felmentő, a vádlott 
és védő)*'  az elitelö tész. ellen fel

I Icbbeztek.

A HEMZETi EGYSÉG: 
NWGiwarorszáe!!
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Eckhardt Tibor
nyilatkozata, a jugoszláv vádaskodásokra.

Eekhardt Tibor Jugoszlávia em
lékiratára a nemzetközi sajtó kép
viselői előtt a következő nyilatko 
zatot tette :

— A jugoszláv emlékirat kése
delmes átadása mostanáig megaka
dályozott abban, hogy a jugoszláv 
jegyzékben foglalt általános vádak
kal érdemben hivatalos magyar 
részről foglalkozni lehessen. Több 

A bűncselekmény előkészítése és végre
hajtása nem magyar területen türtént.

'— A gyilkos Magyarországon lel
jesen ismeretlen, ott soha sem járt 
és a bolgár hatóságok visszavonták 
azt a közlésüket, hogy Bulgáriából 
1932 ben történt távozásakor Ma 
gyarország felé indult. A szerb kor 
naány mégis jónak látta ezt a va 
lóllan állítást velünk szemben mint 
súlyos vádat beállítani. A gyilkos 
személyéhez nyilvánvalóan Magyar
országnak semmi köze nincsen. A 
gyilkosságon kívül kétségtelenül volt 
azonban egy összeesküvés, amelybe 
számos egyén volt belekeverve. Tény 
az, hogy a bűnrészesek között há 
rom olyan ember is szerepel, akik 
előzetesen Magyarországon is tar
tózkodtak. A gyilkosságban, össze
esküvésben részes inás tényezők 
azonban egyéb országokból jöttek. 
Maga a konspiráció nem magyar 
földön született meg és a magyar 
k© rmánynak legkevésbbé sem vet
hető szemére mulasztás olyan ősz 
szeesküvés miatt, amelynek hóna

Rémmesék Jsnkapusztáról.
— Jankapuszta sohasem volt tá

bor. Nyomorúságos bérlet, ahol 30 
—40 horvát emigráns dolgozott. Ez 
a bérlet magánjogi alapon jött létre, 
szerződéses alapon és midőn a ma 
gyár kormány elhatározta az ott 
lévő menekültek eltávolítását, azt 

heti méltatlan meghursolás után 
látta esupán a jugoszláv kormány 
jónak, hogy adatait is nyilvános
ságra hozza.

A jugoszláv kormány Magyaror
szágot nem álalja magával a gyil
kossággal is kapcsolatba hozni. Azt 
állítja, hogy valószínűleg Magyar
országon is működött. Kijelentem, 
hogy ez az állítás valótlan.

pókkal előbb történt elhatározása, 
a sajtóban való közzététele, vala
mennyi előkészületi cselekménye és 
végrehajtása nem magyar területen 
játszódott le.

— A jugoszláv kormány memo
randumában a merényletben és az 
összeesküvésben való vétkesség meg
állapítása mellett még azt is sze
mére veti Magyarországnak, hogy 
szervezte és előkészítette a merény
letre a területén tartózkodó horvát 
menekülteket. Ennek éppen az el
lenkezője igaz. A magyar kormány 
az immár hírhedt jankapusztai állí
tólagos tábor ügyében ismételten 
adott már felvilágosításokat a hozzá 
fordult jugoszláv kormánynak s igy 
csak újból állíthatom és kétségbe 
vonhatatlanul igazolni fogjuk, hogy 
a magyar kormány saját elhatáro 
zásából már a tavasz elején meg 
tette az intézkedéseket a Janka- 
pusztán élő horvát emigránsoknak 
a bérletből való eltávolítására.

kizárólag azon az alapon tudta el
érni, hogy az. illetékes közigazgatási 
hatóság utján gyakorolt pressziót a 

! menekültek önkéntes eltávozása ér- 
i dekében. Ezek az intézkedések 

tényleg hatályosaknak is bizonyul
lak. Jankapuszlán a likvidácló áp 

rilísban tényleg megkezdődött s ©gy 
mezőgazdasági bérlet likvidációjának 
normális rendje szerint a birtokon 
lévő termények és egyéb termékek 
értékesítése után folyó évi október 
elsejével teljes befejezést nyert. A 
jankapusztai bérletről a magyar kor 
mány utasításainak vétele után azon
nal megkezdődött az ott élő horvá- 
tok távozása abban a mértékben, 
amint azt existeneiális lehetőségeik 
nekik lehetővé tették. Megállapítom, 
hogy a Jankapusztán élt emigránsok 
közül egy rész szétszóródott és kii

A jugoszláv menekültek csak menedékjogot 
élveztek.

— Magyarországon a jugoszláv 
menekültek soha semmi egyebet 
nem kaptak, mint egyszerű mene
dékjogot, amelyet minden ország 
megadott nekik. A horvát forradal
mi mozgalom Magyarországon soha 
semmiféle anyagi támogatást nem 
kapott, soha fegyvert, vagy lőszert 
legálisan nem szerezhetett és ameny- 
nyiben bűnös tevékenységet folytat
tak, nemcsak, hogy bátorítást nem 
kaptak, hanem a hatóságok velük 
szemben könyörtelenül járlak el.

— Kizárólag Jugoszlávia belső 
viszonyaiból táplálkozott az a for
radalmi elégedetlenség, amely legá
lis, de részben illegális eszközökkel 
is, mindenütt a jugoszláv állam el
len tört, ahol horvátok általában 
élnek. Európának minden állama 
de még Amerika is — kénytelen 
elszenvedni azokat a kellemetlen 
következményeket, amelyek horvát 
menekülteknek országuk területére 
való letelepedése következtében — 
úgyszólván mindenütt jelentkeznek ; 
rendőri intézkedéseket, letartóztatá
sokat, kiutasításokat vonnak maguk 
után és állandó gondokat okoznak,

Elitéit a törvényszék 
egy kelebiai rok

kantat.
Bolya István kelebiai lakos a há

ború végén katonai szolgálatából a 
szülei látogatására hazaszökött. Ez 
idő alatt egy barátja fegyvertisztitás 

lönböző községekben é« majorokban 
mezőgazdasági munkát vállalt, hogy 

I megélhetésé, biztosítsa, egy részük 
elvonult Nagykanizsára és onnan 

' próbált magának existeneiát bizto
sítani. De megállapítást nyert az is, 
hogy a Jankapuszlán élt emigrán
soknak legalább a fele tavasztól 
szeptember végéig tényleg elhagyta 

1 Magyarországot. Október elsején 
1 Jankapuszlára uj bérlő vonult be, 

miután az előző bérlet likvidálása 
! ott tényleg befejezést nyert.

I elsősorban a Jugoszláviával szom- 
’ szédos államoknak. Földrajzi hely- 
j zeténél fogva Magyarország is szen

ved a jugoszláv állapotok következ
ményeitől. A maiseillei bűntett sem
mi egyéb, mint természetes követ
kezménye egy Jugoszlávia belsejé
ben született es kifejlődött összees
küvésnek.

— A magyar nép is súlyos idő 
két élt át Trianon óta és sok száz
ezer magyar ember volt kénytelen 
a trianoni rendelkezések következ
tében szülőföldjét elhagyni. Tömér
dek jogos keserűség halmozódott fel 
a mi lelkűnkben. A magyar népből 
azonban soha egyetlen merénylő, 
vagy összeesküvő sem termelődött 
ki, mert ügyünk igazának tudatában 

■ csak békés és becsületes eszközök- 
’ kel szolgáljuk nemzeti politikánkat. 

A terrorista cselekedeteket a ma
gyar nép és kormánya egyaránt 
súlyosan elitéli, visszautasitja a jugo
szláv emlékiratban reá szórt rágal
makat és becsületének védelmében 
nyugodt lelkiismerettel áll ki igazá
nak bizonyítására a világ közvéle
ménye elé.

I közben véletlenül ellőtte a jobb 
] karját, úgy hogy annak alsó fele 

béna lelt. A megrokkant ember íel- 
I vétette magát a hadirokkantak kö- 
I zé és havi 35 pengőt felvett ezen 

címen. A dologra nemrégen rájöttek 
i és Sólya Istvánt közokiralhamisitás 

vétsége miatt a törvényszék elé ál- 
! lilották. Sólya Istvánt a vád alapján 

egyhavi fogházra ítélték jogerősen.
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HÍREK.
— Árva László a Központi szín- 

padtn. A „Turul" Szövetség „Bács
ka" Bajtársi Egyesülete öfőruélló
sága vitéz nagybányai Horthy Mik 
lós kormányzó névnapja és a 15 
éves évforduló alkalmából 1934. évi 
december hó 5 én szerdán fél 9 órai 
kezdettel a Központi szálló színház
termében díszelőadást rendez. Szín 
re kerül: Herczeg Ferenc Árva 
László, Szeremlei Lőrinc rendezésé 
seben. Az ünnepi beszédet dr. Bor 
biró Ferenc Baja város polgármes
tere mondja. A bajai Turul szövet
ség eddig is nagysikerű előadáso 
kai, (áncesléíyeket rendezett, mindig 
a legnagyobb siket t el. Biztosítva 
vesszük, hogy a most színre kerülő 
előadás városunk társadalmát meg
fogja mozgatni.

— Ajándékfüggöny leng tiszta 
ácrüszlnü, rácsos lüllanyagból, szép 
virágokkal minden ablakon, ahol 
szerelik a kézimunkát. A tízéves 
TÜNDÉRUJJAK kedveskedik ezzel 
az ajándékkal jubiláns emlékül 
mindenkinek, aki a népszerű kézi
munka újságra egész évre P. 14'40- 
nel előfizet. (Budapest, Szervita tér 
3 szám.) Ugyanott megnézheti az 
ajándék függönyt, melynek 150x260 
cm. a mérete és amelynek lelles 
kihimzéséhez hozzájár a selyemfényű 
MEZ gyöngyfonal is. Kérjen ingyen 
mutatványszámot!

URÁNIA
Pénteken 
Szombaton 
Vasárnap

Tarzan 
és 

pajtása
szenzációs nagysza

bású filmet.

Ragyogó 
kiegészítéssel I

Meghllésnól,
náthaláznál, torokgyulladásnál, mán- 
dolalobnál, fülkalarrusnál, valamint 
idegfájdalmaknál és szaggatásnál 
naponta fél pohár természetes 
„Ferenc József**  keserüviz nagyon 
jót tesz, mert a gyomorbélcsa tornát 
alaposan kitisztítja és desinficiálja, 
azonkívül pedig megfelelő emésztést 
biztosit. Egyetemi orvostanárok vé
leménye szerint a Ferenc József 
viz hatása gyors, kellemes és meg
bízható, s ezért használata járvá
nyok idején is igen célszerűnek bi
zonyul.

— Kémánytüz ütött ki tegnap 
délután Scherer Károly Váradi 
Érsek úti sertéshizlalójában. A ha
talmas lánggal égő füzet, mely a 
szomszédos gerendákra is átterjedt 
a házbeliek szerencsére korán észre
vették és sikerült eloltaniuk a tűz
oltóság beavatkozása nélkül.

— Magoe angol fizikus vizsgá
lat tárgyává telte egy dugallyugyü- 
rügyárban a megvilágítás és a 
munkások teljesítménye közötti ösz- 
szefiiggést. A kísérletek megindítása 
előtt az említett gyárban egy egy 
munkahelyet 14 4 lux szál világítót 
ták meg, ez azonban nem volt kie
légítő, a munkások szemeiket meg
erőltették és igy hamar elfáradlak. 
Magoe utasításai szerint a világí
tást 78 luxra fokozták és ekkor a 
munkateljesítmény átlagosan 13 szá 
zalékkal növekedett. A fényáramol 
fokozatosan tovább emelve, 108 lux 
17 9 százalékkal és 168 lux 25 8 
százalékkal emelte az eredeti munka
teljesítményt. Ez a kitűnő munka 
helymegvilágitás egyetlen jól elhe
lyezeti 40 dekalumenes duplaspirál- 
lámpával könnyen elérhető. Érdekes, 
hogy a magasabb fényteljesitmény a 
világítás költségeit csak 48 száza
lékkal növelte, ez a költségtöbblet 
pedig a munkabéreknek alig 2 szá
zalékát tette ki.

— Ellopták a mentőkötelet. Az 
Első Dunagőzhajózási R T. álló 
más főnöksége feljelentést lelt isme 
retten tettes ellen, aki a mentőöv
höz csatolt 39 méter hosszúságú 
kötelet levágta és ellopta. A nyomo 
zás megindult.

FELHÍVJUK
a nagyérdemű közönség szi
ves figyelmét, hogy a bajai 
vasútállomás előcsarnokában 
elhelyezett vitrinünkben

saját gyártmányú, szinpompás, maszívan elkészített 

játékainkat
megtekinteni szeves’tedjenek. Kiváló tiszteletiéi:

' UTRY PÁL FIS!
Erisébe! klrblyné-u. 33. Telefonnám 380.

TUNGSRAM
— Betörték a korcsmaablakot. 

Grecska István korcsmáros vagyon- 
rongálás miatt feljelentést lett isme 
reilen tettes ellen, aki a korcsma
ajtó üvegablakát betörte A rendőr 
ség a nyomozást megindította.

— Bőid a világhírű szuggerá 
tor Baján. Érdekes vendége lesz 
1-én és 2-án Bajának. A Corso 
moziban fellép med. Gold sz. orvos 
a világhírű szuggerátor, aki megfejt
hetetlen mutatványaival már eddig 
is bámulatba ejtette az egész vilá 
got. Ez ci szúrós szemű fiatal em 
bér, aki szigorló orvos volt, amikor 
a háborúban megsikelült —egészen 
különleges képességei birtokában hi
hetetlen dolgokat produkál.

— A vármegyei Lótenyésztő 
Egyesület alakuló közgyűlése. 
vármegyei Gazdasági Egyesület f. 
év decemher hó 5-én, azaz szerdán, 
d. e. 10 órakor a megalakítandó 
Bácsbodrog vármegyei Lótenyésztő 
Egyesület alakuló közgyűlését és 
ugyancsak ezen a napon de d. e. 
fél 12 orakor rendes havi igazgató
választmányi ülését tartja meg a 
bajai vármegyeháza tanácstermében, 
amelyre az összes érdeklődőket ezen 
nel meghívjuk. A Bácsbodr og vár
megyei Gazdasági Egyesület.

— Hitélet szentistvánon. A 
szentistváni plébánia templomában 
P. Kiss Szaléz a gyönygyö.-i I/teo
lógia tanára ma este 6 órakor kéz 
di hilvédelmi előadássorozatai. A 
szentbeszedeket minden nap három
szor a hajnali mise után, azután 

délután három és este 6 órakor 
fogják megtartani d eember 8 ig 
bezár ólag.

Bort árvereznek. Találtak 
egy hordó bort. Jogos tulajdonosa 
nem jelentkezett, azért mint romlan
dó tárgyat folyó év december hó 
12-én d e. 8 órakor a városi gaz
dasági hivatal (Tűzoltó laktanya) 
helyiségében nx ilvános árverésen 
értékesíteni fogja a hatóság

Ha nincsen étvágya, a nyel
ve sem tiszta,

Néhány korty „Igmándi" étvá
gyát meghozza.

! apltiiajíiottos !

Ot. KHHV LEHEL

oiso
Szombaton 
Vasárnap

Pendkivüli 
szenzációs előadás 

Med. Gold
sz. ©rv@s, 

az európai hirő 

szuggerátor 
személyes 
fellépte!

Kisérőfilmje:

M1lm
(A moszkvai iányj
Pende ■ betyárok
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ÉRTESÍTÉS.
Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönségei, hogy Baián

Pscsirta-utía §0. sz. a. sütödéi nyitottam 
ahol a 
hozom

fehér
Kérem

i.ö,őrség éidel-l'ól a kényei. I. süteményt m-lyeri leszalliloil áron 
íorr • I •.mba M- r . i< .ó kivai sugara h i/h-> ■ s állítva. Tisztei. lök 

ré'zéii h ’ \ i i ■s; á m< >lá p a is folv< ölok. Kenyérárak:

J6 f., félte ina 32 f., barna 18 f. sütemény 7 f. párja 
a nagyérdemű kö/óns- u i\ - paiIlógását, mivel mind, n fogyasztó 

érd' ke, hogy :• J ■■ aghin a !. -nvóárak leszállít istfanak.
V gyök k |<s Is te'ette a n.‘ e. kö-öiiség szolgálatára

SütjHparos, Bajé, 
8-;-?csirta utca 20.

1 36
1 30 

—•88 
— •20

1 kg. kockacukor
1 kg. kristálycukor
12 kg Fraiick v. Szí István
1 dkg. császár keverék teái-a

P 
P
P
P

10 di<n. mazsola . . P 20
10 dl<|í cukorka, vegyes . P 22
10 dk,:. iörmelékcsokoládé P — 22
10 dk« kakaó . P — 26
10 dk,. trappista sajt . P •18

1 04
- 66

76

P 
P
P
P — 24
P —28

Kixsáwi István
fűszer és vegyeskerer' élésében

Baja, Várad! érsek út 45. »&

Kifutó fsat. gí.wZ- 
jártas, felvesz azonnali belépésié 
HALÁZ ÉS BAUER hirlapiroda 

Baja, Árpád-utca 34.

Eü«í

£ TELETÖM: 42. KAYNALD-UTC& 13 TELEFON: 42.
HBeS£SE*i3£l

föpritotí, száraz

hájhoz szállítva g-ként
3'60 a. P.

L-a szárai akáchasáb e®»„ 
ölenként házhoz szállítva. “'®2
Száraz szil-, 
fűzfa házhoz szállítva,

p. 
tölgy-, kőrisfa, szurkosnyár és 

a legolcsóbb áron.

kérésük
gyors- és gépirónőt 

akinél; egyéb irodai munkákban ír. 
van gyakorlata. Ném.t : . Ci.mcn't 
Szükség.s Rps/ic'es aj.ni'.,'okai l>i 
zonyil vánvniá'ola'okkal - gyors 
munka, tő" jeligére e lap kiadnhi- 

víj te lába k< rüi k.

Ha Ízléses és ölesé 
nyomtatványokat 

óhajt beszerezni 
karesse fel 

BAKAHEK és GÓLD8ERGER 
könyvnyomdáját

Baja, Ferenciek-tere 2. szám.
ES3

Egyházi és világi szobrokat, kerti 
és lakásművészeti tárgyakat, 
síre m lékeket 

csakis a készítőnél vásárolhat bhalomma!

Kender István
szobrászati műterme, Baja, Erzsébet királyné-utca 21. sz.

Szokszerő javítások és átfestések.
a.

keksz, sajtóit 
Tojnsszén

száraz, aprított tűzifa
2 éves kömény M1SME WZÖFA
BUDAPESTI ÉS
K S L F I L D I KOKSZA árban

szállít

Társa

Éjjen 

szolgálatét tart 
reggel fél 8 óráig és 
vasárnap d. u. nyitva

n»v. 2S-I4I íieí. 3-ig

GYARMATI EMIL 
Dr. MSKRAY LÁSZLÓ 

gyógyszertára

1
1

1

drb. kétkölésrs seprő p 0'44
drb. ha róni köt esen seprő p e-so
d.l). négylvölése < seprő p C 79
dil>. ruhaseprő 11 p 9 SS
dtb. mhaseprö 11). p 0 31
üveg likőressencia (kávé,

kakaó, csokoládé) p 0 2Ű
üveg orosz hal (1 li*.  iivei.') p 1-19
klgr. jóminőségü ruhamosó

szappan p 999
csomag vasalószén p 914

fizújMávjntmetrend: érvénye: okt 6-tői.
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Honnan?

Gara

Pécs, Budapest 
Budapest, Sárbogárd.

Bátaszék
Budapest, Kiskunhalas.

Bácsalmás

Pécs, Bátaszék, Baji

Gara

Ei-luEíBSE.'SBJ^
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Hercegszán ló

G i ra
Bálaszék. SáYbogáid, 

Buda pest
Bácsalmás, Kiskunhalas
Budapest. Csikéria
Ujdombovár, Sárbogárd, 

Budapest
Bácsalmás, Kiskunhalas, 

Budapest

Bajit, Bálaszék, Pécs

Bálaszék, Ujdombovár

Hercegszántó
Bácsalmás, Kiskun halas, 
Budapest, Csikéria

Gara
Bátaszék, Sál bogaid,

Budapest
Bátaszék, Pécs, 
Sárbogárd, Budapest 
Bácsalmás, Kiskunhalas, 
Budapest, Csikéria 
Bátaszék. Ujdombovár,

Budapest

ÍVÉRTÉS részvénytársaság BAJAI FIÓKJA 
| Telefon 52. Ferenciek-tere 2. Telefon 52.
MMMKi itt#

KÁLYHAFŰTÉSRE HASZNÁLJON 
tetei WjásbriMtet 

koliszbrikettet, tetess szalonszenet, 
h^áapests elsőrendű sázkokszoí.

Cíjwhisl és
B A J A.

Telefon:
_________________

Nvr.'ns.i.v Rilcar' h Goldberger könv-r vomdáiaha . •> •

160.

F Hincienbtag porosz koksz. Ipari szén szeszgyárak, íégía- 
| gyárak, gözinrímck és üiRmeh résiére kitűnő mi- 
“ nőséiben Elacns nagyban és kicsinyben házhoz szállítva.
S 1'ttTSiaamáBKX-'ir'V


